Corep

TECHNICAL SHEET 2020

SUPPLIER
K-LIGHTING

SUPPLIER REFERENCE
KH1910-1

COREP REFERENCE
88323

DESCRIPTION
Metal spot light with mesh shade 1L no bulb
E14 1P20

MASTER BY : 24 PCS

DIMENSIONS : 36*29*24cm
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Rue Radio-Londres CS 50001 — 33323 Bégles cedex France — Tél +33 556 491 366 - Fax + 33 556 497 838



Corep

TECHNICAL SHEET 2020

Item : 655027 / KH1910-1
Spotlight color Black / Antique brass
Spotlight finition Mesh
Lampholder color Black
Wire color Black
Protection PP bag / Color box

SHIPPING MARKS :

COREP ORDER XXXXX

SPOTLIGHT REF 88323

QTY : 24 PCS

COLOR : BLACK / ANTIQUE BRASS
G.W:

N.W :

C/n°®:

Label on MASTERPACK

Spot CARLTON 1L-QTE 24 PCS
Référence 88323 / 655027

Coloris : Noir / Laiton antique

3JMMgeoo00ll?66717

11 cm
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TECHNICAL SHEET 2020

COLOR BOX

CARLTON

Yy Corep

CARLTON

\oy Corep

110

o1 Sor uno Foos Sor Sor Ruxs Foco Sor Sor Fuso Foco St Sor

g o=

Sor Sor Fuo Foco ot Sor Ram Foco S0t Sor Fuxo Foco Seor Seor 3

90 85 o N

Fabrique Industrielle d’abat-jour — Lampes — Suspensions
Rue Radio-Londres CS 50001 — 33323 Bégles cedex France — Tél +33 556 491 366 - Fax + 33 556 497 838



Corep

ratour de harderes|

TECHNICAL SHEET 2020

CHECK POINT "PO NUMBER" labels

Please replace the XXXXX
by the number order

HEGHT2 mm [
MINIMUM

*
COREP. LOT : XXXXX
' RUE RADIO-LONDRES.

33130 BEGLES

LENGTH MAXIMUM
40 mm

|

|

HEIGHT MAXIMUM
10 mm

Fabrique Industrielle d’abat-jour — Lampes — Suspensions
Rue Radio-Londres CS 50001 — 33323 Bégles cedex France — Tél +33 556 491 366 - Fax + 33 556 497 838



Corep.
TECHNICAL SHEET 2020

Inside the canopy
0 4
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TECHNICAL SHEET 2020
LEGAL TEXT REQUIREMENTS ON ALL PLASTIC BAGS PROTECTION

TEXT for PP material on the plastic bag

TEXT for PELD material on the plastic bag

Please respect this dimensions and print the textin black color.
The square around the text is part of the impression.

Please respect this dimensions and print the text in black color.
The square around the text is part of the impression.

LES SACS PLASTIQUES PEUVENT ETRE DANGEREUX, POUR EVITER LE RISQUE DE LES SACS PLASTIQUES PEUVENT ETRE DANGEREUX, POUR EVITER LE RISQUE DE
SUFFOCATION, PRIERE DE GARDER CE SAC LOIN DES BEBES ET DES ENFANTS. SUFFOCATION, PRIERE DE GARDER CE SAC LOIN DES BEBES ET DES ENFANTS.
PLASTIC BAG CAN BE DANGEROUS, TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION, KEEP PLASTIC BAG CAN BE DANGEROUS, TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION, KEEP
THIS BAG AWAY FROM BABIES AND CHILDREN. THIS BAG AWAY FROM BABIES AND CHILDREN.

BOLSAS DE PLASTICO PUEDEN SER PELIGROSAS, PARA EVITAR TODO RIESGO DE BOLSAS DE PLASTICO PUEDEN SER PELIGROSAS, PARA EVITAR TODO RIESGO DE
SUFOCACION, NO DEJAR ESTA BOLSA AL ALCANCE DE LOS BEBES Y NINOS. SUFOCACION, NO DEJAR ESTA BOLSA AL ALCANCE DE LOS BEBES Y NINOS.

AS SACOLAS PLASTICAS PODEM SER PERIGOSAS, PARA EVITAR O RISCO DE AS SACOLAS PLASTICAS PODEM SER PERIGOSAS, PARA EVITAR O RISCO DE
OPRESSAO, LHE AGRADEGA PARA GUARDAR LONGE DOS BEBES E AS CRIANGAS. OPRESSAO, LHE AGRADEGA PARA GUARDAR LONGE DOS BEBES E AS CRIANGAS.

HEIGHT LE BORSE DI PLASTICA POSSONO ESSERE PERICOLOSE, PER EVITARE IL HEIGHT LE BORSE DI PLASTICA POSSONO ESSERE PERICOLOSE, PER EVITARE IL
PERICOLO DI SOFFOCAMENTO TENERE FUORI DELLA PORTATA DEI BAMBINI.

PERICOLO DI SOFFOCAMENTO TENERE FUORI DELLA PORTATA DEI BAMBINI. 10
cm Va"

10cm A
PENSEZ, SACHET TOUETE =] = ‘ 0 PENSEZ SACHED TOUETTE =] = ‘
AUTRI! @ i i ) SO =V [()

J RO OB INCISOEOTHSE PE LD CASGIEROTAB CADET WS
v
<€ > € >
LENGTH15 cm LENGTH 15 cm

All plastic bags must have at least one hole to let enter the air in case of accident.

CHECK POINT INNER AND MASTERPACK

All packaging export inner + master must be in double groove (except for individual color box
product)

Double Wall Corrugated (5 Ply)

LOGOS to add all faces of the masterpack
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TECHNICAL SHEET 2020
Check the labels and logos placement on the individual and inner box

< 110mm %

FXXOO0OXX
COLOR

RE
3 IIGBMW)OO(XXJ

60mm

Any master pack must not be deformed

Fabrique Industrielle d’abat-jour — Lampes — Suspensions
Rue Radio-Londres CS 50001 — 33323 Bégles cedex France — Tél +33 556 491 366 - Fax + 33 556 497 838



TECHNICAL SHEET 2020
QUALITY PART

i

PRODUCT DESCRIPTION :

SERIE : FC1E14

BULB TYPE : E14
POWER : 25W MAX
BULB INCLUDED : NO
WEIGHT : 1409r
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TECHNICAL SHEET 2020
1 — CHEK POINT COMPONENTS

TERMINAL BLOCK : JIAQIXING LAMPHOLDER E14 NBX T210

-

CEILING CUP

SWIVEL: On the power wires, through metal
tubes and swivels, until the lampholder

4
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TECHNICAL SHEET 2020

FOR CLASS |U
(4x250v)+2750v = 3750V # => s5

FOR CLASS @
(2x250v)+1000v = 1500v ¥ => 55
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TECHNICAL SHEET 2020
5 — CHECK POINT TORQUE TEST

Coep HOW TO MAKE ATORQUE TEST
weight position for E14

(© E27 2w ) EL4 Lo @
il

weight position for E27 ;‘} . X

E27 mpm ) El4 12w @ Hﬂlml'lﬂl_ Do Hon i
r
. L
front view front view

lampholder E14 —> 1.2 N/m
Corep lampholder E27 —> 2 N/m
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TECHNICAL SHEET 2020
6 — CHECK POINT LABELLING
WARNING

The durability of the marking is checked by trying to remove it by rubbing lightly for 15s with a piece
of cloth soacked with water and, after drying, for a further 15s with a piece of cloth soacked with
petroleum spirit. The height of graphical symbols shall not be less than 5.5mm except that the
symbols for class Il and the marking is restricted. The height of letters and numerals either shown
separately or with or as part of symbols shall not be less than 2.5mm.

LABEL CE: This label must be stuck inside the

- POSITION ON THE PRODUCT
ceiling cup

COREP sEmiE FClE14  REF 88323
220-240V~ 50Hz 1 25W MAX

CECOE

LABEL TYPE INSIDE THE GLASS SHADE POSITION ON THE PRODUCT

E14 / 25W MAX

E14 / 25W MAX
@ 9

7= PARTICULARITYS OF PRODUCT

The product must be straight, without scratch, no missing paint part on the ceramic base, no glue

marks and fingers marks on the base and the shade. The bushing into the ceramic base must be
correctly glued.
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TECHNICAL SHEET 2020
CLASS 1 NOTICE TO ADD WITH EACH PRODUCT, MUST BE PRINTED

IN A4 SIZE BOTH SIDES
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TECHNICAL SHEET 2020

ASSEMBLY INSTRUCTION SHEETS

% ) REF 88323 @
,E] OFF ﬁ

PP PP Iy

.

o
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AMPOULE ADAPTEE ﬁ
TYPE T25 ﬁ
=
El4 =
25W MAX £
=1
(=1

O Pour utllisatlon & linbériear uniguament
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TECHNICAL SHEET 2020

(FR) 5| LE CABLE EXTERIEUR SOUPLE OU LE CORDON DE CE LUMINAIRE EST ENDOMMAGE,
IL DOIT ETRE REMPLACE PAR LE FABRICANT, SON SERVICE DE MAINTENANCE OU TOUTE
PERSONNE DE QUALIFICATION EQUIVALENTE, CECI AFIN D'EVITER TOUT RISQUE.
rue Rado-Londres
33130 BEGLES (EM) IF THE FLEXIBLE EXTERNAL CABLE OR THE CORD OF THIS LAMP |S DAMAGED,
WWW.Corep,com IT MUST BE REPLACED BY THE MANUFACTURER, ITS MAINTENAMCE SERVICE OR ANY
EQUIVALENT QUALIFICATION PERSON, THIS IN ORDER TO AVOID ALL RISK.

(ES) 51 EL CABLE EXTERIOR FLEXIBLE O EL CABLE DE ESTE ACCESORIO ESTA DARADO,
DEBE SER REEMPLAZADO POR EL FABRICANTE, SU SERVICIO DE MANTENIMIENTO O
CUALOWUIERA PERSONA DE CALIFICACION EQUIVALENTE, ESTO PARA EVITAR TODO RIESGOD
{IT) SE IL CAVO ESTERNO FLESSIBILE O IL CAVO DI QUESTA STRUTTURA E DANNEGGIATO,
DEVE ESSERE SOSTITUITO DAL FABBRICANTE, DAL SUD SERVIZIO DI MANUTENZIONE O DA
QUALUNGQUE EQUIVALENTE PERSONALE DI QUALIFICAZIONE, QUESTO PER EVITARE TUTTI I
RISCHI

Pour utilisation & lintérieur uniguement

{D} WENN DAS FLEXIBLE AUSSENKABEL ODER DAS KABEL DIESER BEFESTIGUNG

For indoor use anly BESCHADIGT IST, ES MUSS VOM HERSTELLER, SEINEM WARTUNGSDIENST ODER JEGLICHEM
ERSETZT WERDEN AQUIVALENTE QUALIFIKATIONSPERSON, UM ALLE RISIKEN ZU
Solo para uso en interiores VERMEIDEN
Nur fur den Innengebrauch (P} SE O CABO EXTERIOR FLEXIVEL OU © CABO DESTA FIXA ESTIVER DANIFICADO,
_ DEVE SER SUBSTITUIDO PELO FABRICANTE, SEU SERVICO DE MANUTENGAD OU QUALQUER
Solo per uso interna PESSOA DE QUALIFICACAD EQUIVALENTE, PARA EVITAR TODOS O RISCOS
Apenas para uso interno {NL) ALS DE FLEXIBELE BUITENKABEL OF HET KABEL VAN DIT ARMATUUR BESCHADIGD IS,
. DEZE MOET WORDEN VERVANGEN DOOR DE FABRIKANT, HAAR ONDERHOUDSDIENST OF
Movo yio eowTepue gpan ENIGE GELUKWAARDIGE KWALIFICATIEPERSOON, DIT OM ALLE RISICO'S TE VOORKOMEN
Alleen vaor Gebruik binnenshuis (GC) EAN EINAI EYEAIKO ESOTEPIKO KAARAIO H KAAQAID AYTOY TOY IXEAIQY EINAI
ZHMIA, NPENE va cvmomaotaBel and tov KATAZKEYAZTH, THN YNHPEZIA EYNTHPHEHE
MPC/0720-A4A5 THZ H ONOIABHNOTE IEDAYNATIKO NPOZOMIKO NPOIOMIKO, AYTO TO NAPAITEAIA TIA NA

ANODYTETE OAD TON KINAYNO

CLAGE

RECY

Produit ssumis b la directive europdenne 2002/ 19/UE : les produits électriques, dlectronipues, batteries et

accumulateurs dohvent faire fabjet d um tri sdlectil. Veillez b déposer votre produit hors d'usage dans ume

poubedle appropride, ow ke restitwer dars un point de collecte, Les collectivitds ou les revandeurs vous

communigquerant toutes les informations concernant Félimination de votre anden produit. Ne pas mettre au

rebut avec vos déchets ménagers permet de protéger Pervironnement et la sant$

T

maust be subject to selective sorting. Be swune to put your product out of use in an appropriate bin, or retwrn it toa
collection point. Local authorities or reselers will proside you with all the infarmation regarding the disposal of

Procduct subject to Ewropean Directive 2002/15 [ EU: electrical, electronic products, batteries and accumulators

RECYCLING

. wour ol product, Mot disposing of it with your househald waste can protect the enironment and human health

Procucts sujeta a la Directiva Europea 2002,/19  UE: los productas eléctrices, slectrinicos, baterias y

acumuladones deben estar sujetos a clasificacddn sedectiva, Aseguirese de dejar su producto fuers de uso en un

contenedor apropiade o devolverlo a un punto de recoleccidn. Las autoridades locales o los revendedornes le

proporcionardn toda |a informacidn sobre la eliminacidn de su producto anterior. Mo desechar con la basura

doméstica puede prateger el medio ambiente y la salud

Produkt, das der europdischen Richitlinie 2012,/19 § EU unterliegt: Elektrische, elektronische Produkte, Batterien

wrd Adeurmulatoren mibssen selekiiv sortiert werden. Stellen Sie sicher, dass |be Produkt nichd i einem

oder Wiedarverkdufer stellen Ihnen alle Informationen 2ur Emvtsorgung Ihres alten Produlkts zur Vesfligung. Nicht

mit dem Hausmall entsongen, da dées die Umwelt und dia Gesundheit schittzan kann
allo smaktimento del tue vecchio prodoetto. Mon smaltire ingieme ai rifiuti domestid pub proteggers ‘ambients &

k3 salute
dewem estar sufeltos a triagem seletiva. Certifigue-se de colocar o produto fora de uso em uma lixeira apropriada

ou davolvi-lo a um ponto de coleta, As autoridades ou revendedores locals fornecerio todas as informagbes
sobre o descarte do s2u produto antigo. N3o elimine com a liko domésticn, pode proteger o meia armbiente & a

salde
Npaidy mow undkerto oy Evpunobod OSnyie 2012/19 / EE: wa phextpumd, nhectpovud mpaldvna, oo prmateples

N O OB0OWPECTES mEnEL v undkElvoeL o EmuEstier] vafiedpnon. Opovtion va BéoeE 1o nooity oag, Exd
ypitan g oe pavdhAnho kiba f va to emarpdiiete o anuelo oulloyris. O tomeds apxde f oL wetanwhnrds Ba sag

napeyouy GheG Tvg rn podoples ayemued e T SudBeor Tou mokuol oo npoitvTod. My GnoppTETE e Ta

oukiakd ong amopplugome uropel va mpeaTaTE ke To mEpalalioy oom TV uyels

devono essers soggetti a selezione selettiva, Assicurati di metters || prodotto fuor uso in un cestine appropriato
o di restituirlo a un punto di raccolta. Le autorith o i rivenditari locali ti forniranne tutte le informaziond relative
Product enderworpen aan de Evropese richtijn 2002/19 f EU: elektrische, elektronische producten, batterijen en
accy's maeten selectiaf worden gesorteerd, Zorg ervoar dat u uw product négt gebruikt in een geschikte bak of

geeigneten Behdlter verwendet wird, oder bringen Sie s zu siner Sammelstzlle rurdck, Die artlichen Behdrden
Procotto soggetto alla (Nrettive Europea 2012/19 / UE: prodettl ebettricl, elettronicl, batteria & sceumulatori
Produfta sujeits & Diretiva Europeia 2012,19 / UE: produtas eldtriens, eletrnicos, baterias e stumuladores

RACCOLTA DMFFERENTIATA
RECYCLING

breng het terug naar een nzamelpunt. Lokale autoriteiten of wederverkopers mullen u alle mformatie geven over
de verwipdering van uw oude product. Good het niet weg met ww huishoudelijk afval dat bet milieu en de

gezondheid kan beschermaen

g
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